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A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

A

A

A

USO PREVISTO

-

-

RISCHI RESIDUI

Attenzione!

A
A -

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

-

-
-              
-      
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 Pericolo per i bambini
                

          
        

       
             

      
             

              
   

            
  

 G            
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 Avvertenza relativa a ustioni
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 Pericolo dovuto a elettricità
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           -
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 Attenzione - danni materiali
        
             

   
           -

      
 D              

            
            -

        
         
            -

     A        
          
    
            
          

 Pericolo di danni derivanti da altre cause
 A         
          
            

          
         D  E  

E         

 CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI.
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DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

A -      C
B -   
C -     
D - C  
E -     
F - D  
G - C
H - 

              -
 

    CE
   
     
        H  
     
    

    C  A  A       

ISTRUZIONI PER L’USO

-      
-            -

              
-      
Controllare che la tensione della rete domestica sia uguale a quella indicata sulla targhetta 
dati tecnici dell’apparecchio.

Attenzione!
              

            F       
              -
             

- A   H         D  F   
-           F  

               
     A         

  C           A       
  E        

-     
-      
Se il contenitore non è stato inserito correttamente l’apparecchio non si avvia.

7

IT



-       
-           C  

      
-            
-     B           E   

  
-      
D              E     

              
  

                F  
    

Aggiungere tre minuti al tempo di preparazione quando l’apparecchio è freddo.
Non riempire il contenitore con olio.
Non sovraccaricate il contenitore con molto cibo.
Quando usate l’apparecchio per la prima volta può accadere che emani un leggero odore e 
un po’ di fumo: non preoccupatevi, è perfettamente normale perché alcune parti sono state 

effetto sul funzionamento dell’apparecchio.
             -

       
- A             

-          
-            

Attenzione!
            

             
Per ridurre il peso, è possibile scuotere solo il cestello dopo averlo rimosso dal contenito-

resistente al calore.

-
pola del timer per il restante tempo di cottura.
A           

              
     

          
- E   

Attenzione!
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- E                
        

Attenzione!
              -

       A      
A               

       
Per rimuovere gli ingredienti larghi o fragili dal contenitore usare delle pinze per alimenti.
Un eventuale eccesso di olio viene raccolto nel fondo del contenitore.

per preparare altri alimenti.

Consigli di preparazione
G                

  
             

        
                

           F     
         

G              
         

                
        

Min-max 
an i  

m  
min

m a a 
C

Altre informazioni

Patate e patatine fritte
atatine fritte  ottili  

congelate
- - c otere

atatine fritte  l n-
g e  congelate

- - c otere

Patatine fritte fatte in 
ca a mm

- - c otere Aggi ngere  
c cc iaio i olio

Patate fatte in casa 
tagliate a spicchi

- - c otere Aggi ngere  
c cchiaio i olio

Patate fatte in casa 
tagliate a c etti

- - c otere Aggi ngere  
c cchiaio i olio

Carne e pollo
Bistecca - -
Ham rger - -
Petto i pollo - -
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Min-max 
antit  g

empo 
min

emperat ra 
C

c otere Altre informazioni

Snacks
n oltini prima era - - c otere

Crocchette i pollo 
s rgelate

- - c otere

Bastoncini i pesce 
s rgelato

- -

er re ripiene -
Dolci
orte -

M f ns -
Biscotti -

l pro otto  precisamente s la parte s periore  tro erete i sim oli elencati sotto

patate s rgelate carne crostacei

olci pollo carne rossa

pesce

otto ogni sim olo  presente n range i tempo consigliato per ogni tipo i alimento  l tempo i 
cott ra  in icati o  ci  ipen e anche allo spessore e alla antit  i ci o tilizzata

Funzione di autospegnimento
esto apparecchio  otato i n timer  an o la manopola el timer arri a a  l apparecchio 

s ona e si spegne a tomaticamente  Per spegnere l apparecchio man almente  r otare la manopo-
la el timer in senso antiorario e posizionarla s llo  e si estrae il contenitore rante la cott ra 
l apparecchio si spegner  a tomaticamente anche se la manopola el timer  ancora in f nzione
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PULIZIA E MANUTENZIONE

Attenzione!
Prima i proce ere alla p lizia ell apparecchio scollegare sempre la spina alla presa i 
corrente  gni inter ento a eseg ito an o l apparecchio  fre o  

Attenzione!
on immergere l apparecchio in ac a o in altri li i i

Attenzione!
Controllare le con izioni el ca o i alimentazione el ostro apparecchio regolarmente pri-
ma i tilizzarlo e nel caso i anneggiamento portarlo al pi  icino centro i assistenza per 
farlo sostit ire solo al personale specializzato

on fare so i tensili a rasi i per p lire l apparecchio

Pulizia dell’apparecchio
P lire le parti in plastica con n panno mi o non a rasi o e asci garle con n panno asci tto
P lire la parte interna ell apparecchio con n panno non a rasi o  im e to i ac a cal a  Asci -
gare le s per ci
P lire le resistenze con n panno asci tto per rim o ere i resi i i ci o

Pulizia dei componenti
l contenitore p  essere la ato in la asto iglie  n alternati a  tilizzare n com ne etersi o per 
piatti e na sp gna mor i a  non a rasi a
- Afferrare l imp gnat ra e  estrarre il contenitore al corpo ell apparecchio  
Per ammor i ire i resi i i ci o s l cestello  possi ile riempire il contenitore con ac a cal a  
Aggi ngere alc ne gocce i etersi o  asciare agire per  min ti  a are e  asci gare  

un uso prolungato, sono normali e non compromettono la cottura e il gusto degli alimenti.

GUIDA ALLA SOLUZIONE DI ALCUNI PROBLEMI

Pro lemi Possi ili ca se ol zioni
apparecchio non 

f nziona
a spina non  stata inserita 

nella presa i corrente
nserire la spina nella presa i corrente 
elettrica  che e e essere otata i 
messa a terra

l timer non  stato impostato otare la manopola el timer s l 
tempo i preparazione richiesto per 
accen ere l apparecchio

l contenitore non  stato 
inserito correttamente

nserire ene il contenitore all interno 
ell apparecchio

 inter en ta la protezione a 
s rriscal amento

tilizzare n oggetto app ntito per 
premere il p lsante i reset posizionato 
sotto la ase ell apparecchio
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Pro lemi Possi ili ca se ol zioni
Gli ingre ienti non 
sono pronti

a antit  i ingre ienti 
all interno el contenitore  
troppo ele ata

nserire meno ingre ienti nel cestello  
na minore antit  si c cina pi  nifor-

memente  
a temperat ra impostata  

troppo assa
otare la manopola i impostazione 

ella temperat ra alla temperat ra 
richiesta  e ere il li ro elle ricette

l tempo i preparazione 
impostato  troppo asso

otare la manopola el timer s l tem-
po richiesto  e ere il li ro elle ricette

Gli ingre ienti non 
sono cotti niforme-
mente

Alc ni tipi i ingre ienti richie-
ono i essere mescolati pi  
olte rante la cott ra  

Gli ingre ienti che stanno in alto o che 
sono ricoperti a altri patatine  e ono 
essere mescolati rante la cott ra

Gli snac  fritti non 
sono croccanti

tate san o tipi i snac  che 
e ono essere c cinati con 

meto i tra izionali

tilizzare snac  a forno o spennellare 
gli snac  con olio prima i inserirli nel 
cestello

l contenitore non 
 stato inserito 

correttamente

a antit  i ingre ienti 
all interno el contenitore  
troppo ele ata

nserire meno ingre ienti nel cestello  
na minore antit  si c cina pi  nifor-

memente  
Del f mo ianco 
esce all apparec-
chio

tate preparan o ingre ienti 
pi  grassi

an o friggete ingre ienti pi  grassi  si 
eposita pi  olio nel contenitore  olio 

pro ce pi  f mo ianco el normale 
rante la cott ra  esto non ha alc n 

effetto s lla preparazione egli ingre-
ienti o s ll apparecchio

el contenitore sono rimasti 
resi i i grasso alle prece-

enti cott re

l f mo ianco  ca sato al riscal a-
mento el grasso o olio presente nel 
contenitore  P lire acc ratamente il 
contenitore opo l so

e patate fresche  
tagliate a astonci-
no  non sono fritte 

niformemente

on state san o il tipo i 
patate a atto alla fritt ra

tilizzate patate fresche e  assic rate i 
i girarle rante la cott ra

ciac are e  asci gare le 
patate prima i friggerle

ciac are le patate e rim o ere t tto 
l ami o che si  epositato s lla s per -
cie elle patate

e patate fresche  
tagliate a aston-
cino non sono 
croccanti appena 
escono alla frig-
gitrice

a croccantezza elle patate 
fritte ipen e alla antit  

i ac a che contengono le 
patate e alla antit  i olio 
immessa nella friggitrice

Assic rate i i asci gare ene l ac a 
all esterno elle patate prima i ag-

gi ngere l olio
agliate le patate a piccoli astoncini 

per ottenere pi  croccantezza
Aggi ngere n poco i olio in pi  per 
ottenere pi  croccantezza
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WITH REGARD TO THIS MANUAL
This appliance is made in conformity with appropriate European Regulations in force, to protect the 
user wherever possible from potential hazards. Even if you are familiar with this type of appliance, 
carefully read this manual before use. Only use this appliance for the purpose it is designed for in 
order to prevent accidents and damage. Keep this manual close by for future consultation. If you 
should decide to give this appliance to other people, remember to also include these instructions.
The information provided in this manual is marked with the following symbols indicating:

 Danger for children
 Warning of burns
 Danger due to electricity
 Warning – material damage
 Danger of damage originating from other causes

INTENDED USE

You can use the appliance to cook food. The product is not suitable for liquid preparations. If you 
need to add small quantities of liquid, you can do it very carefully, verifying that the liquid is ab-
sorbed by the solid food before pouring more liquid. An excess of liquid, could cause. Any other 
use of the appliance is not intended by the manufacturer who does not accept any responsibility for 
damages of any kind caused by improper use of the appliance itself. Any change to the appliance 
will void the warranty.

RESIDUAL RISKS

Warning!
Danger due to electricity. Do not immerse the appliance in water or other liquids.
Warning of burns. Do not touch the basket, the container and the internal 
metallic parts for some minutes after turning off the appliance. Wait for the 
cooling of hot parts.

SAFETY WARNINGS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.
 This appliance is designed solely for household and similar uses such as:

- in cooking areas used by personnel of shops, of ces and other professional 
environments;

- on farms;
- guests of hotels, motels and other residential environments;
- bed and breakfast type of environments.
 We decline any responsibility resulting from misuse or any use other than those 
covered in this booklet.

 We suggest you keep the original box and packaging, as our free-of-charge 
service does not cover any damage resulting from inadequate packaging of the 
product when this is sent back to an Authorised Service Centre.
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 sing accessories not recommended or not supplied by the manufacturer of the 
appliance may entail risks of re, electric shock or in uries to people.

 This appliance can be used by persons who have reduced physical sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, only if they are 
monitored by a responsible person or if they have received and understood the 
instructions and dangers which may arise during the appliance use.

 The appliance complies with Regulation EC  o  of  on 
the materials in contact with food.

 Danger for children
 This appliance can be used by children older than  years only if they are moni-
tored by a responsible person or if they have received and understood the in-
structions and dangers which may arise during the appliance use.

 Children shall not play with the appliance or its components.
 Always keep the appliance and the power cord out of the reach of children under 
the age of  years.

 Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are 
aged from  years and above and supervised.

 Position the appliance so that children cannot reach the hot parts.
 Do not leave the packaging near children because it is potentially dangerous.
 Prevent children from grabbing the power cord, in this way making the appliance fall.
 In the event that this appliance is to be disposed of, it is suggested that the power cord 

is cut off. It is also recommended that all potentially dangerous components including 
the power cord are rendered harmless to prevent personal in ury. Do not let children 
play with the appliance or its components.

 Warning of burns
 Do not touch the basket, the container and the internal metallic parts for some min-
utes after turning off the appliance. Wait for the cooling of hot parts. Danger of burns.

 When the appliance is not functioning unplug it from the wall socket and let it cool 
down before cleaning.

 Do not move the appliance while it still contains food.
 Do not turn on the appliance when it does not contain food.
 Put the ingredients only inside the container to avoid the foot to touch the elec-
tric resistances.

 Do not obstruct the air intakes.
 Do not ll the container with oil. Danger of re.
 During use, air and hot steam are released from the air intake. Keep your hands 
and face at a safe distance from the air intake.

 When you remove the container from the appliance body, hot air and steam 
come out. Keep your hands and face far from the container.
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 If you see dark smoke coming our from the air intake, turn off the appliance im-
mediately. nplug it from the socket-outlet. Wait for the smoke emission from the 
air intake to stop. Remove the container from the appliance body. 

  Attention: hot surface.

 Danger due to electricity
 Before plugging the appliance into the mains socket, ensure that the voltage 
shown on the rating plate matches the local voltage supply.

 If the appliance will be used in a country other than that in which it was bought, 
check the appliance electrical suitability at a Technical Service Center.

 If you decide to use an extension cord, it must be adequate for the appliance 
power, to avoid hazards to the operator and for the safety of the environment 
where they work.

 Always connect the appliance to an earthed socket.
 Do not immerse the appliance in water or other liquids.
 Do not use the appliance with wet hands or bare feet.
 Do not use the appliance if the power cord or the plug are damaged, or if the ap-
pliance is faulty. To prevent any accident, all repairs, including the replacement 
of the power cord, must be carried out by an Authorised Service Centre or by 
suitably quali ed personnel.

 Do not plug any other high power appliance electric heaters, irons, radiators, 
etc.  into the same socket.  into the same socket. Danger of electric overload.

 The appliance and the power cord must not come into contact with hot surfaces.
 Do not pull the power cord to unplug the appliance.
 Do not leave the power cord against sharp edges or sharp parts.
 Do not move the appliance pulling it by the power cord.
 Remove the power cable from the socket-outlet in case of a thunderstorm.

 Warning – material damage
 Always unroll the power cord before use.
 The appliance must not be power supplied by external timers or separate re-
mote-controlled systems.

 In order not to compromise the appliance safety, use only original spare parts 
and accessories approved by the manufacturer.

 The appliance must only be cleaned with a soft, slightly damped, cloth after un-
plugging the appliance and allowing all its parts to cool down. ever use solvents 
which may damage the plastic parts.

 Do not position the appliance near in ammable materials fabric, curtains... .
 Always unplug the appliance before putting it away. Wait for the hot parts to 
cool down.

 Do not leave the appliance exposed to weathering  rain, sun, etc. .
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 Do not use the appliance outdoors.
 Do not disassemble the appliance. There are no internal parts to use or clean.
 Store the appliance indoors in a cool and dry place.

 Danger of damage originating from other causes
 Turn on the appliance only when it is in working position.
 ever leave the appliance unattended when it is connected to the power supply.
 When you have to leave for even a short period of time, turn off the appliance 
and always unplug the electric power cord.

For proper disposal of the product in accordance with the European Directive 
E  please read the dedicated lea et attached to the product.

 SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

A - Temperature control knob C
B - Power-on indicator
C - Timer knob minutes
D - Appliance body
E - Heating-on light
F - Disk with holes
G - Container
H - Handle

On the label under the base of the appliance are reported the following identi cations data of the 
appliance:
 manufacturer and CE marking
 model Mod.
 serial number S
 electrical supply voltage  and frequency Hz
 electrical power consumption W
 assistance toll-free phone number

When ordering at Authorized Service Centers, indicate the model and serial number.

INSTRUCTIONS FOR USE

- Remove the packaging materials from the appliance.
- Place the appliance on a at surface and away from the water. The appliance must be used and 

rested on a stable and heat-resisting surface.
- Totally unwind the power cord.

Check that the domestic mains voltage is the same as the voltage indicated on the label of 
the device.

16

E
N



Warning!
Place the appliance at a distance of at least  cm from walls, furniture or other appliances.

Before using the appliance for the rst time, wash the disk with holes F  and the container. The disk 
with holes and the container can be washed in the dishwasher. Or use a common dish detergent 
and a soft non-abrasive sponge. See the “Appliance cleaning” paragraph.
- Grab the handle H  and remove the container from the appliance body D , Fig. . 
- Insert the disk with holes in the container and place it at the bottom of the container Fig. 
If you want you can preheat the appliance empty. In this case, turn the temperature control knob A  
on the cooking temperature. Turn the timer knob C  on more than  minutes. The appliance starts 
functioning. Wait that the heating-on light E  turns off after  minutes circa . 
- Put the ingredients in the container. 
- Insert the container in the body of the appliance.
If the container is not inserted correctly the appliance does not start working.
- Insert the plug into a power outlet.
- Turn the temperature control knob on the desired temperature. Refer to the tabs in the recipes book. 
- Turn the timer knob to set the cooking time. 
- The power on indicator B  turns on orange . The heating on light E  turns on green . 
- The appliance starts to cook food.
During the cooking you can notice that the heating-on light E  green  turns on and off periodically. 
This because the thermostat is working to maintain the ideal cooking temperature.
The airy fryer can be used to prepare a great variety of ingredients. Refer to the recipes book.
Add three minutes to the cooking time when the appliance is cold.

the phenomenon will disappear after a short time. This will have no effect on the operation 
of the appliance.
The appliance can be paused during its functioning, for example to stir the ingredients during the 
cooking process.
- Grab the handle and remove the container by pulling it. The appliance stops working.
- Shake the container to cook the ingredients evenly.
- For the appliance to start working again, insert again the container in the appliance body. 

Warning!
Danger of burns. When you remove the container from the appliance body, hot air and steam 
come out. Keep your hands and face far from the container.

To reduce the weight it is possible to shake only the basket after removing it from the 
container. Remove the container from the appliance. Put the container on a heat resistant 
surface.

-
dients. This means that then you have to reset the timer knob for the remaining cooking time.
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After cooking, the appliance beeps and turns off.
If the ingredients are not ready it will be suf cient to reinsert the container in the appliance and to 
turn the timer knob for some minutes.
To turn off the appliance manually, turn the timer knob on “ ”.
- Remove the container from the appliance.

Warning!
Danger of burns. Do not pout the content of the container in a plate. Danger of fall of the disk 
with holes.

- Remove the food with a wooden spoon to avoid damaging the non stick coat.Pour the ingredi-
ents on a plate. Serve out.

Warning!
Danger of burns. Do not touch the container, the disk with holes and the metallic parts of 
the appliance for a few minutes after it has been turned off. Wait for the cooling of hot parts.
Make sure that the ingredients cooked with the appliance are golden brown and not black or 
dark. Remove the possible burned parts from the ingredients.

To remove large or fragile ingredients from the container use some tongs.
An oil excess is collected in the container bottom.

prepare other ingredients.
Preparation tips
The smaller ingredients require a shorter cooking time compared to the bigger ingredients.
A larger quantity of ingredients requires a longer cooking time compared to a smaller quantity.
Stirring the smaller ingredients while cooking optimizes the nal result and helps to cook the ingre-
dients evenly.
For a crispy result add some oil to the fresh potatoes. Fry the ingredients in the airy fryer for a few 
minutes after adding the oil.
You can cook in the airy fryer also the snacks that normally you bake.
The optimal quantity for preparing crispy fries is  g.

se ready made doughs to prepare stuffed snacks easily and quickly. Moreover, ready made 
doughs cook faster than the home made ones.

Min-max 
quantity g

Time min. Temperature 
C

Shake Other information

Potatoes' and fries
Thin frozen fries - - Shake
Thick frozen fries - - Shake
Home made fries 

x mm
- - Shake Add  tbsp. of oil

Home made pota-
toes wedges

- - Shake Add  tbsp. of oil
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Min-max 
quantity g

Time min. Temperature 
C

Shake Other information

Home made pota-
toes cubes

- - Shake Add  tbsp. of oil

Meat and Poultry
Beef steak - -
Hamburger - -
Chicken breast - -
Snacks
Spring rolls - - Shake
Frozen chicken 
nuggets

- - Shake

Frozen sh ngers - -
Stuffed vegetables -
Sweet snacks
Cakes -
Muf ns -
Cookies -

On the appliance, on the upper part, you nd the following symbols:

frozen potatoes meat shell sh

sweets chicken red meat

sh

nder each symbol there is a time range suggested for each kind of ingredient. The cooking time is 
approximate, it depends also on the thickness and the quantity of the ingredients used.
Auto-off function
This appliance has a timer. When the timer knob reaches “ ” the appliance rings and turns off 
automatically. To turn off the appliance manually, turn the timer knob counter-clockwise and put it 
on “ ”. If you remove the container during the cooking, the appliance turns off automatically also 
if the timer knob is still running.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Warning!
Always unplug the appliance before cleaning it. Each operation must be carried out when 
the appliance is cold. 

Warning!
ever immerse the appliance in water or other liquids.

Warning!
Check the state of the power cable of your appliance on a regular basis before using it, and if it 
is damaged, take it to the service centre closest to you to have it replaced only by specialised 
personnel.
Do not use abrasive tools to clean the appliance.

Cleaning the appliance
Clean plastic parts with a damp, non-abrasive cloth and dry them with a dry cloth.
Clean the internal part of the appliance with a non abrasive cloth, soaked in hot water. Dry the 
surfaces.
Clean the resistances with a dry cloth to remove residual of food.

Cleaning of components
The container can be washed in the dishwasher. Or use a common dish detergent and a soft non-
abrasive sponge.
- Grab the handle and remove the container from the appliance body. 
To soften the residual of food on the basket it is possible to ll the container with hot water. Add a 
few drops of detergent. et effect for  minutes. Wash and dry. 

are normal and do not affect cooking and food taste.

TROUBLESHOOTING

Problems Possible causes Solutions
The appliance does not 
work

The plug has not been 
inserted.

Insert the plug into the socket, which 
must be earthed.

The timer has not been set. Turn the timer knob on the required 
time to turn on the appliance.

The container has not been 
inserted correctly.

Insert the container in the appliance 
correctly.

The overheating protection 
has intervened.

se a pointy ob ect to press the 
reset button positioned under the 
base of the appliance.
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Problems Possible causes Solutions
The ingredients are not 
ready

The quantity of ingredients in 
the basket is too big

Put less ingredients in the basket. A 
smaller quantity cooks more evenly. 

The set temperature is too 
low.

Turn the temperature control knob 
on the desired temperature. Refer to 
the recipes book.

The preparation time set is 
too short.

Turn the timer knob on the required 
time. Refer to the recipes book.

The ingredients are not 
cooked evenly

Some ingredients required to 
be stirred several times while 
cooking. 

The ingredients on top or that are 
covered with other ingredients 
fries  have to be stirred while 

cooking.
The fried snacks are not 
crispy.

You are using snacks that 
have to be cooked in a tradi-
tional way.

se snacks for the oven or brush the 
snacks with oil before putting them in 
the basket.

The container has not 
been inserted correctly.

The quantity of ingredients in 
the basket is too big.

Put less ingredients in the basket. A 
smaller quantity cooks more evenly. 

White smoke comes out 
of the appliance.

You are preparing greasier 
ingredients

When you fry greasier ingredients 
more oil deposits in the container. 
The oil produces more white smoke 
while cooking. This has no effect on 
the preparation of the ingredients or 
on the appliance.

In the container there are 
some residuals of grease left 
from the previous cooking.

The white smoke is caused by the 
warming of the grease or oil in the 
container. Clean the container ac-
curately after use.

Fresh potatoes, cut 
in sticks, are not fried 
evenly.

You are not using a kind of 
potatoes suitable for frying.

se fresh potatoes and be sure to 
stir them while cooking.

Wash and dry the potatoes 
before frying them

Wash the potatoes and remove all 
the starch that has deposited on the 
potatoes.

The fresh potatoes, cut 
in sticks are not crispy 
when I take them out of 
the fryer.

The crispiness of the fried 
potatoes depends on the 
quantity of water contained 
in the potatoes and from the 
quantity of oil introduced in 
the in the fryer.

Make sure to dry the water from the 
external parts of the potatoes before 
you add the oil.
Cut the potatoes in smaller sticks 
for more crispiness.
Add a bit more oil for more crispiness.
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A PROPOS DU MANUEL
M me si les appareils ont t  r alis s en conformit  avec les ormes europ ennes sp ci ques en 
vigueur, et que toutes les pi ces potentiellement dangereuses sont prot g es, lisez avec attention 
ces avertissements et n utiliser l appareil que pour ce que il a t  con u, a n d viter les blessures 
et les dommages. Garder ce livret  port  de main pour les futures consultations. Si vous d sirez 
ensuite c der cet appareil  d autres personnes, rappelez-vous d inclure ces instructions.
es informations report es dans ce manuel sont marqu es des symboles suivants qui indiquent:

 Danger pour les enfants
 Avertissements sur les br lures
 Danger lectrique
 Attention - d g ts mat riels
 Dangers provenant d autres causes

UTILISATION PRÉVUE
On peut utiliser cet appareil pour cuisiner les aliments. e produit n est pas fait pour cuisiner des 
aliments liquides. Si pour des exigences de cuisson il faut a outer des petites quantit s de liquide, 
c est possible le faire avec attention, en v ri ant que le liquide soit absorb  par les aliments solides 
avant d en verser encore. S il y a trop liquide, on pourrait avoir des probl mes de d versement 
dans des parties de l appareil que causent probl mes de nettoyage e o dommages  l appareil. 
e fabricant ne pr voit aucune autre utilisation de l appareil et il se d gage de toute responsabilit  

pour les dommages de toute nature, d coulant d un emploi inappropri  de l appareil. a modi ca-
tion de l appareil entra ne l annulation de la garantie.

RISQUES RÉSIDUELS

Attention!
Danger lectrique. e trempez pas l appareil dans l eau ni dans tout autre 
liquide.
Avertissements sur les br lures. e pas toucher le panier, le r cipient et les 
parties m talliques  l int rieur de l appareil dans les minutes apr s l avoir 
teint. Attendre que les parties chaudes aient refroidi.

AVERTISSEMENTS POUR LA SÉCURITÉ

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS.
 Cet appareil est destin   tre utilis  pour les applications domestiques ou sem-
blables comme:

- les coins cuisine r serv s au personnel des magasins, des bureaux et autres 
milieux professionnels;

- dans les fermes;
- par les clients d h tel, de motel et autres milieux  caract re r sidentiel;
- dans les locaux type bed and breakfast.
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 e constructeur d cline toute responsabilit  pour une utilisation erron e ou pour 
des emplois autres que ceux pr vus par ce livret.

 Il est conseill  de conserver l emballage d origine vu que l assistance gratuite ne 
oue pas pour les dommages caus s par un emballage du produit non ad quat 
lors de l exp dition  un service apr s-vente agr .

 utilisation d accessoires non conseill s ou non fournis par le fabricant peut 
comporter des risques d incendie, de choc lectrique ou de blessure.

 appareil peut tre utilis  par les personnes ayant des capacit s physiques, 
sensorielles ou mentales r duites ou bien ne poss dant ni l exp rience, ni les 
connaissances n cessaires,  condition qu elles soient sous la surveillance 
d une personne responsable ou qu elles aient re u les instructions et compris 
les dangers li s  l utilisation de l appareil.

 appareil est conforme au r glement EC    du  sur les 
mat riaux en contact avec les aliments.

 Danger pour les enfants
 Cet appareil peut tre utilis  par les enfants  partir de  ans sous la surveillance 
ou  condition d avoir t  instruits sur la fa on d utiliser l appareil en s curit  et 
d avoir compris les dangers pouvant en d couler.

 es enfants ne doivent pas ouer avec l appareil.
 Tou ours conserver l appareil et le cordon d alimentation hors de la port e des 
enfants de moins de  ans.

 e nettoyage et l entretien effectu s par l utilisateur ne doivent pas tre d l gu s 
aux enfants,  moins qu ils aient plus de  ans et soient surveill s par un adulte.

 Disposer l appareil de sorte que les enfants ne puissent toucher les parties 
chaudes.

 es l ments de l emballage ne doivent pas tre laiss s  la port e des enfants 
car ils repr sentent une source de danger.

 viter que les enfants ne fassent tomber l appareil en tirant sur le cordon d ali-
mentation.

 orsqu on d cidera de eter cet appareil, il est recommand  de le mettre hors d usage 
en coupant le c ble d alimentation. Il est galement recommand  de prot ger les 
parties susceptibles de constituer un danger sp cialement pour les enfants qui pour-
raient se servir de l appareil pour ouer.

 Avertissements sur les brûlures
 e pas toucher le panier, le r cipient et les parties m talliques  l int rieur de 
l appareil dans les minutes apr s l avoir teint. Attendre que les parties chaudes 
aient refroidi. Danger de br lures.

 uand l appareil n est pas en service, d brancher la che de la prise de courant 
lectrique el le laisser refroidir avant de le nettoyer.

 e pas d placer l appareil quand il contient encore de la nourriture.
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 e pas allumer l appareil quand il ne contient pas de nourriture.
 Ins rer les ingr dients seulement dans le r cipient pour viter le contact avec les 
r sistances lectriques.

 e pas obstruer les prises d air.
 e pas remplir le r cipient avec huile. Danger d incendie.
 Pendant l utilisation, air et vapeur chaudes sortent de la prise d air. e pas mettre 
les mains et le visage pr s de la prise d air.

 uand on sort le r cipient du corps de l appareil, s chappent aussi air et vapeur 
chaudes. e pas mettre les mains et le visage pr s du r cipient.

 Si de la fum e noire sorts de la prise d air, teindre imm diatement l appareil. 
D brancher la che de la prise de courant. Attendre que il n y a plus de fum e 
sortant de la prise d air. Sortir le r cipient du corps de l appareil. 

  Attention: surface chaude.

 Danger électrique
 Avant de brancher l appareil, assurez-vous que la tension indiqu e sur la pla-
quette corresponde effectivement  celle du r seau.

 Si l appareil est utilis  dans un pays diff rent de celui dans lequel il a t  
achet , fa tes v ri er la compatibilit  lectrique dans un Centre de Service 
Apr s- ente Agr .

 Si on d cide d utiliser une rallonge lectrique, cette derni re doit tre adapt e  
la puissance de l appareil a n d viter que l op rateur se retrouve en situation de 
danger et pour la s curit  de l environnement.

 Branchez tou ours l appareil  une prise pourvue de mise  terre.
 e trempez pas l appareil dans l eau ni dans tout autre liquide.
 e pas utiliser l appareil avec les mains mouill es ou pieds-nus.
 utilisez pas l appareil si le cordon lectrique ou la prise sont endommag s, ou 
si l appareil est d fectueux. Toutes les r parations, y compris le remplacement 
du cordon d alimentation, doivent exclusivement tre effectu es dans un centres 
d assistance apr s-vente Ariete ou par des techniciens agr s Ariete, de fa on 
 pr venir les risques ventuels.

 e brancher aucun autre appareil qui demande puissance lev e poele, fer 
 repasser, radiateurs lectriques etc.  sur la prise de courant. Danger de sur-

charge lectrique.
 appareil et le cordon d alimentation ne doivent pas entrer en contact avec les 
surfaces chaudes.

 e pas d brancher la che de la prise de courant en tirant sur le cordon.
 e pas laisser le cordon d alimentation contre les angles vifs ou les parties 
coupantes.

 e pas d placer l appareil en le tirant par le cordon d alimentation.
 En cas d orage, d brancher le cordon d alimentation de la prise de courant.
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 Attention - dégâts matériels
 D roulez tou ours le cordon d alimentation avant utilisation.
 appareil ne doit pas tre aliment  depuis des minuteries externes ou depuis 
des installations s par es, command es  distance.

 Pour ne pas compromettre la s curit  de l appareil, utiliser uniquement des 
pi ces de rechange et des accessoires d origine, approuv s par le fabricant.

 ne fois que l appareil aura t  d branch  et que toutes les parties auront 
refroidi, il sera possible de le nettoyer exclusivement avec un chiffon non 
abrasif et  peine humide. utilisez amais de solvants car ils alt rent les 
parties en plastique.

 e pas positionner l appareil pr s de mat riaux in ammables tissu, rideaux... .
 Avant de ranger l appareil, tou ours d brancher la che du cordon d alimentation 
de la prise de courant. Attendre que les parties chaudes aient refroidi.

 e pas laisser l appareil expos  aux agents atmosph riques pluie, soleil, etc. .
 e pas utiliser l appareil en plein air.
 e pas d monter l appareil. Il n y a pas de parties internes  utiliser ou nettoyer.
 Ranger l appareil dans un endroit couvert, frais et sec.

 Dangers provenant d’autres causes
 Allumez l appareil uniquement lorsqu il est en position de travail.
 e laissez pas l appareil sans surveillance lorsqu il est branch .
 Si on doit s absenter, m me pour peu de temps, il faut tou ours teindre l appa-
reil et d brancher son cordon d alimentation de la prise de courant.

Pour liminer correctement le produit, aux sens de la Directive Europ enne 
E , lire la notice ointe au produit.

 CONSERVER CES INSTRUCTIONS.
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL

A - Bouton de r glage temp rature C
B - oyant de mise en marche
C - Bouton minuteur minutes
D - Corps de l appareil
E - oyant de contr le de la temp rature
F - Disque for
G - R cipient
H - Poign e

Sur la plaque situ  sous la base de soutien de l appareil sont report s les donn s d identi cations 
de l appareil suivantes:
 fabricant et marque CE
 mod le Mod.
 n  di matricule S
 tension d alimentation  et fr quence Hz
 puissance lectrique absorb e W
 num ro vert

En cas de demande envoy e  un Centre d Assistance Agr , ne pas oublier d indiquer le mod le 
et le num ro de matricule.

MODE D’EMPLOI

- Retirer les mat riaux d emballage de l appareil.
- Disposer l appareil sur une surface plate et loign e des points d eau. appareil doit tre utilis  

et laiss  au repos sur une surface stable et r sistante aux hautes temp ratures.
- D rouler compl tement le cordon d alimentation.
Contrôler que la tension du réseau domestique soit la même que celle indiquée sur la pla-
quette de données techniques de l’appareil.

Attention!
Disposer l appareil  au moins  cm des parois, meubles ou autres appareils.

Avant d utiliser l appareil pour la premi re fois laver le disque for  F  et le r cipient. e disque for  
et le r cipient peuvent tre lav  dans la lave-vaisselle. Autrement, on peut utiliser un liquide vais-
selle standard et une ponge souple, non abrasive. oir le paragraphe “ ettoyage de l appareil”.
- Saisir la poign e H  et sortir le r cipient du corps de l appareil D , Fig. . 
- Ins rer le disque for  dans le r cipient et le placer sur le fond Fig. 
Si vous souhaitez vous pouvez pr chauffer l appareil sans ingr dients. En ce cas, tourner la bouton 
de r glage temp rature A  sur la temp rature de cuisson. Tourner le bouton minuteur C  sur plus 
de trois minutes. appareil est en service. Attendre que le voyant de contr le de la temp rature E  
s teint apr s  minutes environ . 
- Mettre les aliments dans le r cipient. 
- Ins rer le r cipient dans le corps de l appareil.
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Si le récipient n’a pas été inséré correctement, l’appareil n’entre pas en service.
- Introduire la che dans la prise de courant.
- Tourner le bouton de r glage temp rature sur la temp rature souhait e. Consulter les tableaux 

dans le livre de recettes. 
- Tourner le bouton minuteur pour r gler le temps de cuisson. 
- e voyant de mise en marche B  s allume orange . e voyant de contr le de la temp rature E  

s allume vert . 
- appareil commence  cuire les aliments.
Pendant le cuisson on peut voir que le voyant de contr le de la temp rature E  vert  s allume et 
s taient p riodiquement. Ca indique les interventions du thermostat que garde la temp rature de 
cuisson convenable.

a friteuse sans huile peut tre utilis  pour la pr paration d une grande vari t  de produits. Consul-
ter le livre de recettes.
Ajouter trois minutes au temps de préparation quand l’appareil est froid.
Ne pas remplir le récipient avec huile.
Ne pas trop charger le récipient avec beaucoup d’ingrédients. 
Quand on utilise l’appareil pour la première fois, on pourra noter une légère odeur et un peu 
de fumée: il est inutile de s’inquiéter; il s’agit d’un phénomène parfaitement normal car cer-

incidence sur le fonctionnement de l’appareil.
appareil peut tre mis en pause pendant le fonctionnement, comme par exemple, pour mixer les 

ingr dients pendant le proc s de cuisson.
- Saisir la poign e et sortir le r cipient tirant vers l ext rieur. appareil s arr te.
- Secouer le r cipient pour cuisiner les ingr dients uniform ment.
- Pour remettre en service l appareil, ins rer le r cipient  sa place. 

Attention!
Danger de br lures. uand on sort le r cipient du corps de l appareil, s chappent aussi air 
et vapeur chaudes. e pas mettre les mains et le visage pr s du r cipient.

Pur réduire le pois, il est possible secouer seulement le panier après l’avoir sorti du ré-
cipient. Sortir le récipient de l’appareil. Poser le récipient sur une surface résistante à la 
chaleur.
Si vous réglez le bouton minuteur sur la moitié du temps de préparation, il sonnera quand il 
faut mixer les ingrédients. Mais ça implique que après vous devriez régler le bouton minu-
teur à nouveau sur le restant temps de cuisson.

 la n de la cuisson, l appareil met un “bip” et s teint.
Si les ingr dients ne sont pas pr ts il faudra uste r ins rer le r cipient dans l appareil et tourner le 
bouton minuteur pour quelque minute.
Pour teindre manuellement l appareil, tourner le bouton du minuteur sur “ ”.
- Sortir le r cipient.

Attention!
Danger de br lures. e pas verser le contenu du r cipient sur un assiette. Danger de chute 
du disque for .
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- Sortir les aliments. erser les aliments sur un assiette. Servir  table. 

Attention!
Danger de br lures. e pas toucher le r cipient. e disque for  et les parties m talliques de l ap-
pareil dans les minutes suivantes  l extinction. Attendre que les parties chaudes aient refroidi.
S assurer que les ingr dients cuisin s avec l appareil soient dor s et non noirs ou marron. 
Eliminer les ventuels restes de brul  des aliments.

Pour sortir les ingrédients larges ou fragiles du récipient utiliser des pinces de cuisine.
Un éventuel excès d’huile se recueille dans le fond du récipient.
Quand vous avez terminé de cuisiner les ingrédients, l’appareil peut être réutilisé immédia-
tement pour préparer des autres aliments.
Conseils de préparation

es ingr dients plus petits n cessitent d un temps de cuisson plus bref par rapport aux ingr dients 
plus grands. ne quantit  d ingr dients plus grande n cessite d un temps de pr paration plus long 
par rapport  une quantit  plus petite.
M langer les ingr dients plus petits  moiti  cuisson optimise le r sultat nal et aide une cuisson 
uniforme.
Pour un r sultat plus croustillante a outer un peu d huile au pommes de terre fraiches. Frire les 
ingr dients dans la friteuse sans huile pour quelque minute apr s avoir a out  l huile.

es snacks  cuisiner dans le four peuvent aussi tre cuisin s dans la friteuse sans huile.
a quantit  optimale pour pr parer des frites croustillantes est  g.
tiliser des pates pr tes pour pr parer des snacks en mani re vite et facile. De plus les pates 

pr tes cuisinent plus vitement de celles faites maison.
Min-max 
quantit  g

Temps 
min.

Temp rature 
C

Secouer Autres informa-
tions

Pommes de terre et frites
Frites, nes, surge-
lées

- - Secouer

Frites, longues, 
surgelées

- - Secouer

Frites fait maison 
x mm

- - Secouer A outer  cuill re 
d huile

Pommes de terre fait 
maison coupées en 
tranches

- - Secouer A outer  cuill re 
d huile

Pommes de terre fait 
maison coupées en 
petits cubes

- - Secouer A outer  cuill re 
d huile

Viande et volaille
Beefsteak - -
Steak haché - -
Blanc de poulet - -
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Min-max 
quantité g

Temps 
min.

Température 
C

Secouer Autres informa-
tions

Snacks
Rouleau de prin-
temps

- - Secouer

uggets de poulet 
surgelées

- - Secouer

B tonnets de pois-
son surgelé

- -

Légumes farcis -
Desserts
Tartes -
Muf ns -
Biscuits -

Sur le produit, précisément sur la partie supérieure, il y a les symboles suivants:

pommes de terre 
surgelées viande crustacés

desserts poulet viande rouge

poisson

Sous chaque symbole il y a un intervalle de temps conseillé pour chaque type aliment. Le temps 
de cuisson est indicatif, a dépends aussi de l épaisseur et de la quantité d ingrédients utilisés.

Fonction extinction automatique
Cet appareil est doué d un minuteur. uand le bouton minuteur arrive sur “ ” l appareil sonne et 
s étains automatiquement. Pour éteindre l appareil manuellement, tourner le bouton minuteur en 
sens antihoraire et le positionner sur “ ”. Si on sort le récipient pendant la cuisson l appareil s étein-
dra automatiquement aussi si le bouton minuteur et encore en service .
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Attention!
Avant de nettoyer l appareil, il faut tou ours débrancher la che de la prise de courant. 
Chaque intervention doit tre effectué quand l appareil est froid. 

Attention!
e amais immerger l appareil dans l eau ou dans un liquide quelconque.

Attention!
éri er réguli rement l état du cordon d alimentation de l appareil avant de l utiliser et s il est 

ab mé, l amener dans le centre d assistance le plus proche pour que le personnel spécialisé 
le remplace.

e pas utiliser des outils abrasifs pour nettoyer l appareil.

Nettoyage de l’appareil
ettoyer les parties en plastique avec un linge humide non abrasif et les sécher avec un linge sec.
ettoyer l intérieur de l appareil avec un tissu non abrasif, imprégné d eau chaude. Sécher les 

surfaces.
ettoyer les résistances avec un chiffon sec pour éliminer les éventuels restes de nourriture.

Nettoyage des composants
Le récipient peut tre lavé dans la lave vaisselle. Autrement, on peut utiliser un liquide vaisselle 
standard et une éponge souple, non abrasive.
- Saisir la poignée et sortir le récipient tirant vers l extérieur. 
Pour ramollir les restes de nourriture sur le panier il est possible remplir le récipient d eau chaude. 
A outer quelque goutte de détergent. Laisser agir  minutes. Laver et sécher. 
Le récipient est en matériel antiadhésif: l’effet mat et les traces qui pourraient apparaître 
après une utilisation prolongée sont tout à fait normaux et ne compromettent en rien la 
cuisson et le goût des aliments.

COMMENT REMÉDIER AUX INCONVÉNIENTS SUIVANTS

Probl mes Causes possibles Solutions
L appareil ne 
fonctionne pas

La che n a pas été 
branche dans la prise de 
courante.

Brancher l appareil  la prise de courant qui 
doit tre munie d une prise de terre.

Le minuteur n a pas été 
réglé.

Tourner le bouton minuteur sur le temps de 
préparation nécessaire pour allumer l appareil.

Le récipient n a pas été 
inséré correctement.

Bien insérer le récipient dans l appareil.

La protection du sur-
chauffe est intervenue.

tiliser un ob et pointu pour pousser le bouton 
de reset positionné sous la base de l appareil.
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Probl mes Causes possibles Solutions
Les ingrédients 
ne sont pas prêts

La quantité d ingrédients 
dans le récipient est trop 
élevé

Mettre moins d ingrédients dans le panier. ne 
mineure quantité d ingrédients se cuisine plus 
uniformément. 

La température choisie 
est trop basse.

Tourner le bouton de réglage température sur 
la température souhaitée. Consulter le livre 
des recettes.

Le temps de préparation 
saisi est trop court.

Tourner le bouton minuteur sur le temps sou-
haitée. Consulter le livre des recettes.

Les ingrédients 
ne son pas cuites 
uniformément

Certains ingrédients 
nécessitent d être mixés 
plusieurs fois pendant la 
cuisson. 

Les ingrédients qui sont en haut ou qui sont 
couverts avec des autres ingrédients frites  
doivent être mélangé pendant la cuisson.

Les snacks frites 
ne sot pas crous-
tillantes.

ous êtes en train 
d utiliser des snacks qui 
doivent être cuisinés de 
fa on traditionnelle.

tiliser snacks pour la cuisson au four ou 
les badigeonner avec de l huile avent de les 
mettre dans le panier.

Le récipient n a 
pas été inséré 
correctement.

La quantité d ingrédients 
dans le récipient est trop 
élevé.

Mettre moins d ingrédients dans le panier. ne 
mineure quantité d ingrédients se cuisine plus 
uniformément. 

De la fumée 
blanche sorts de 
l appareil.

ous êtes en train de 
préparer des ingrédients 
plus grasses

Si vous frirez des ingrédients plus grasses, il y 
a plus d huile qui se recueille dans le récipient. 
L huile produis plus fumée blanche pendant la 
cuisson. Ca n a aucun effet sur la préparation 
des ingrédients ou sur l appareil.

Dans le récipient il y a 
des restes de graisse des 
cuissons précédentes.

la fumée blanche est causée par le réchauf-
fement du graisse ou huile dans le récipient. 

ettoyer soigneusement le récipient apr s 
l usage.

Les pommes de 
terre fraiches, 
coupés en b ton-
nets, ne sont pas 
frites uniformé-
ment.

ous êtes en train d utili-
ser un type de pommes 
de terre qui n est pas 
adapte  la friture.

tiliser pommes de terre fraiches et mélan-
gez-les pendant la cuisson.

Rincer et sécher les 
pommes de terre avant 
de les frire

Rincer et sécher les pommes de terre et éli-
miner tout l amidon de la surface des pommes 
de terre.

Les pommes de 
terre fraiches, 
coupés en b -
tonnets, ne sont 
pas croustillantes 
quand ils sortent 
de la friteuse.

La texture croustillante 
des frites dépend de la 
quantité d eau contenue 
dans les pommes de 
terre et la quantité d huile 
utilisé.

Bien sécher l eau sur la surface des pommes 
de terre avant d a outer l huile.
Couper les pommes de terre en petits b ton-
nets pour une texture croustillante meilleure.
A outer un peu plus d huile pour une texture 
croustillante meilleure.
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بخصوص هذا الكتيّب
على الرغم من أن الأجهزة مصنوعة حسب المقاييس المحددة من قبل مجموعة الدول الأوروبية، ومحميّة في جميع 

الأجزاء التي ممكن أن تشكل مصدر للخطر، يجب قراءة هذه التنبيهات بحرص واستعمال الجهاز فقط للغرض الذي 
صنع من أجله، لمنع وقوع الحوادث والأضرار. احتفظ بهذا الكتيّب للاطلاع عليه في المستقبل وعند الحاجة. أرفق هذه 

التعليمات مع الجهاز في حالة بيعه أو إهدائه للغير.
المعلومات الواردة في هذا الكتيّب، مميزة بالرموز التالية:

 خطر على الأطفال
 تنبيهات تتعلق بالاحتراق

 خطر بسبب الكهرباء
 تنبيهات – أضرار مادية

 أخطار تعود لأسباب أخرى

الغرض من الجهاز
 يمكنكم استعمال هذا الجهاز لطهي الأطعمة.  الجهاز غير مناسب لطهي مواد غذائية سائلة.  إذا احتاجت عملية 

الطهي إلى إضافة كميات قليلة من السائل، يمكنك القيام بذلك ضمن عناية فائقة، وبعد ان تتحقق من أن السائل تم 
امتصاصه من قبل المادة الغذائية الصلبة قبل أن تسكب كمية أخرى منه.  في حالة سكب كمية زائدة من السائل، يمكن 
أن يتسرب جزء منه خارج الجهاز، مما يؤدي إلى مشاكل تنظيف و/أو إلحاق الضرر بالجهاز.  لا تتحمل الشركة المصنعة 

أي مسؤولية عن الأضرار الناتجة عن استعمال الجهاز لأغراض تختلف عن الغرض الذي صنع من أجله أو في حالة 
استعمال الجهاز نفسه بطريقة غير لائقة.  يؤدي تعديل الجهاز إلى إبطال الضمان.

الأخطار القائمة
تنبيه!

خطر بسبب الكهرباء. لا تغطس الجهاز في الماء أو في سوائل أخرى.

تنبيهات تتعلق بالاحتراق.  لا تلمس الوعاء والسلةّ والأجزاء المعدنية من الجهاز خلال الدقائق التي تلي عملية 
الإطفاء.  انتظر إلى حين أن تبرد الأجزاء الحارة.

تنبيهات أمان
.اقرأ بحرص التعليمات قبل الاستعمال

في مناطق الطهي المخصصة لموظفي المحلات التجارية وفي المكاتب;  -
المزارع;  -

استعمال من قبل عملاء الفنادق والبيئات السكنية الأخرى;  -
ونزل المبيت والإفطار.  -

عن الأغراض المبينة في هذا الكتيب.

لائقة أثناء نقله إلى مركز الصيانة المرخّص.
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كهربائية أو إلحاق الضرر بالأشخاص.

ليس لديهم خبرة أو معرفة بالجهاز، شريطة أن يتم متابعتهم من قبل الشخص المسؤول عنهم أو إذا تم تدريبهم 
على استعماله وقادرين على إدراك الأخطار القائمة أثناء استعمال الجهاز.

بالمواد  بتاريخ 2004/10/27 والمتعلقة  الصادرة   2004/1935
الملامسة للأغذية.

 خطر على الأطفال
قبل  عليهم من  الإشراف  تم  إذا  فقط  8 سنوات، 
الشخص المسؤول عنهم أو إذا تم تدريبهم على استعمال الجهاز بشكل آمن أو إذا كانوا يفهمون الأخطار المترتبّة 

على ذلك.

8 سنوات.
8 سنوات، 

وشريطة أن يتم مراقبتهم من قبل الشخص المسؤول عنهم.

زيادة على ذلك، يجب اتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في حالة 
اللعب به.

 تنبيهات تتعلق بالاحتراق
تبرد الأجزاء الحارة. خطر التعرض للاحتراق.

عن الوعاء.

ينتهي خروج الدخان من فتحة التهوية.  اسحب الوعاء من جسم الجهاز. 
 تنبيه:  سطح ساخن.

 خطر بسبب الكهرباء

مراكز الصيانة الفنية.
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بالشخص الذي يقوم باستعماله ومن أجل ضمان سلامة البيئة التي يستخدم فيها الجهاز نفسه.

 Ariete الإصلاح، بما فيها استبدال كبل التغذية الكهربائية، يجب أن تتم فقط من قبل مركز الخدمات التابع لشركة
أو من قبل خبراء مخولين من قبل شركة Ariete، لتلاشي وقوع أي خطر.

خطر تجاوز الحمولة الكهربائية.

 تنبيهات – أضرار مادية

الأجزاء  تلف  إلى  تؤدي  أن  يمكن  مذيبات  مطلقا  تستعمل  لا  بالماء.  قليلا  ومرطبة  خشنة  غير  ممسحة  بواسطة 
المصنوعة من البلاستيك.

 أخطار تعود لأسباب أخرى

في حالة الابتعاد ولو لفترة قصيرة من الوقت، افصل الجهاز عن الشبكة الكهربائية من خلال سحب القابس من   
المأخذ الكهربائي.

للتخلص من المنتج بالشكل الصحيح، وحسب ما تنص عليه التعليمات الأوروبية رقم EU/2012/19 ، يرجى 
قراءة الورقة الخاصة لهذا الغرض والمرفقة مع المنتج.

احتفظ دائما بهذه التعليمات.  
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مواصفات الجهاز
-  قبضة ضبط درجة الحرارة (درجة مئوية)  A

مؤشر ضوئي للإشعال  -  B
-  قبضة الموقِّت (دقائق)  C

هيكل الجهاز  -  D
-  مؤشر ضوئي لمراقبة درجة الحرارة  E

-  قرص مثقوب  F
الوعاء  -  G
مقبض  -  H

معلومات فنية
 تحتوي اللوحة المتواجدة على القاعدة الإستنادية للجهاز على البيانات التالية التي تحدد هوية الجهاز:

CE
(.Mod

(SN

عند الاتصال بمركز الرعاية والصيانة، يجب ذكر الموديل ورقم الماكينة.

تعليمات الاستعمال
-  أبعد مواد التنظيف عن الجهاز.

-  ضع الجهاز على سطح مستوٍ وبعيد عن الماء. يتوجب استعمال الجهاز و تركه في 
حالة عدم استعماله على سطح ثابت و مقاوم لدراجات الحرارة العالية.

فك كبل التغذية الكهربائية بشكل كامل.  -
تحقق من أن فلطية الشبكة الكهربائية مساوية للفلطيّة المبينة على لوحة المعلومات الفنية للجهاز.

تنبيه!
 ضع الجهاز على مسافة 10 سم من الجدران أو الموبيليا أو الأجهزة الأخرى.

 قبل استعمال الجهاز لأول مرة، اغسل القرص المثقوب (F) والوعاء.  يمكن غسيل القرص المثقوب والوعاء داخل غسّالة 
الأواني.  بدلاً من ذلك، استعمل منظفّ عادي للصحون وقطعة اسفنج ناعمة غير حاكّة.  راجع فقرة ”تنظيف الجهاز“.

-  امسك المقبض (H) واسحب الوعاء من جسم الجهاز (D) (شكل 5). 
-  أدخل القرص المثقوب في الوعاء وأسنده على القعر (شكل 6)

 إذا أردت، يمكن أن تترك الجهاز يسخن بدون المكوّنات.  في هذه الحالة، لفّ قبضة درجة الحرارة (A) على درجة حرارة 
الطهي.  لفّ قبضة الموقّت (C) على أكثر من ثلاثة دقائق.  يبدأ الجهاز بالعمل.  انتظر إلى حين أن يطفأ (بعد 3 دقائق 

 .(E) تقريباً) المؤشر الضوئي لمراقبة درجة الحرارة
-  ضع الطعام في الوعاء

-  أدخل الوعاء في جسم الجهاز.
لا يشتغل الجهاز، إذا لم يتم إدخال الوعاء بالشكل الصحيح.

-  أدخل القابس في المأخذ الكهربائي.
-  لفّ قبضة ضبط درجة الحرارة على درجة الحرارة المطلوبة.  راجع الجداول الواردة في كتيب الوصفات. 

-  لفّ قبضة الموقتّ لضبط مدّة الطهي. 
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-  يُشعل المؤشر الضوئي للتشغيل (B) (برتقالي).  يشعل المؤشر الضوئي لمراقبة درجة الحرارة (E) (أخضر). 
-  يبدأ الجهاز بطهي الأطعمة.

  أثناء عملية الطهي، يمكن ملاحظة أن المؤشر الضوئي لمراقبة درجة الحرارة (E) (أخضر) يشُعل ويطفأ بشكل 
دوري.  يدل ذلك على تدخل الترموستات من أجل الحفاظ على درجة الحرارة المناسبة للطهي.

 يمكن استعمال المقلاة الهوائية من أجل تحضير كمية كبيرة ومتنوعة من المنتجات.  راجع كتيّب الوصفات.
 أضف ثلاثة دقائق لمدة التحضير عندما يكون الجهاز بارد.

 لا تملأ الوعاء بالزيت.
 لا تضع كمية زائدة من الطعام داخل الوعاء.

عندما تستعمل الجهاز لأول مرة، يمكن أن يصدر عنه رائحة خفيفة وقليل من الدخان:  لا تهتم لذلك لأن هذه 
الظاهرة الطبيعية وناتجة عن تشحيم خفيف لبعض الأجزاء، وسوف تتلاشى بعد قليل من الوقت.  لا يؤثر ذلك على 

عمل الجهاز.
 يمكن توقيف الجهاز بشكل مؤقت أثناء التشغيل، من أجل خلط المكوّنات أثناء عملية الطهي على سبيل المثال.

-  امسك المقبض واسحب الوعاء باتجاه الخارج.  يتوقف الجهاز عن العمل.
-  خضّ الوعاء من أجل طهي المكوّنات بشكل متجانس.

-  لتشغيل الجهاز من جديد، أدخل الوعاء في مقرهّ. 
تنبيه!

خطر التعرض للاحتراق.  عندما يتم إبعاد الوعاء عن جسم الجهاز، يخرج أيضاً هواء وبخار ساخن.  يجب أن 
تكون اليدين والوجه بعيدة عن الوعاء.

 لتخفيض الوزن، يمكن خضّ فقط السلّة بعد إبعادها عن الوعاء.  أبعد الوعاء عن الجهاز.  ضع الوعاء على سطح 
مقاوم للحرارة.

 في حالة ضبط قبضة الموقت على منتصف مدة التحضير، يصدر الموقت صوت عندما يصبح من الضرورة خلط 
المكونات.  ولكن، هذا يعني بأنه يتوجب عليكم إعادة ضبط قبضة الموقت لفترة الطهي المتبقية.

 عند انتهاء مدة الطهي، يصدر الجهاز صفير ومن بعدها يطفأ.
 إذا كانت المكوّنات غير جاهزة، يكفي إدخال الوعاء من جديد في الجهاز ولفّ قبضة الموقت لبضع دقائق.

 لإطفاء الجهاز بشكل يدوي، لف قبضة الموقت على ”0“.
-  اسحب الوعاء.

تنبيه!
خطر التعرض للاحتراق.  لا تسكب محتوى الوعاء على الصحن.  خطر سقوط القرص المثقوب.

-  اسحب الطعام بواسطة مغرفة من الخشب لتجنب تلف الطبقة المقاومة 
للالتصاق. ضع المواد الغذائية في صحن.  قدم الطعام. 

تنبيه!
خطر التعرض للاحتراق.  لا تلمس الوعاء والقرص المثقوب والأجزاء المعدنية من الجهاز خلال الدقائق اللاحقة 

لإطفائه.  انتظر إلى حين أن تبرد الأجزاء الحارة.
 تأكد من أن المكونات المطهية بالجهاز يجب ان تكون ذهبية اللون وليست سوداء أو بنية.  أبعد المخلفّات 

المحروقة عن المواد الغذائية.
 لإبعاد المكوّنات العريضة أو الهشّة من الوعاء، استعمل كماشات خاصة بالأطعمة.

تتجمع الكميات الزائدة المحتملة  من الزيت في قعر الوعاء.
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 عندما تنتهي من طهي المكوّنات، يمكن استعمال الجهاز فوراً لتحضير مواد غذائية أخرى.

 نصائح التحضير
 المكوّنات الصغيرة تحتاج إلى وقت أقلّ للطهي مقارنة مع المكوّنات الكبيرة.

 تحتاج الكمية الكبيرة من المكوّنات إلى مدة أطول للتحضير، بينما تحتاج الكمية الصغيرة إلى وقت أقصر.
 اخلط المكوّنات الأصغر في منتصف مدة الطهي، لكي تحصل على نتيجة أفضل وعلى عملية طهي متجانسة.

 للحصول على بطاطا محمّصة، أضف قليل من الزيت على البطاطا الطازجة.  اقلي المكوّنات في المقلاة الهوائية لبضع 
دقائق بعد إضافة الزيت.

 الوجبات الخفيفة التي تطهى في الفرن، يمكن طهوها في المقلاة الهوائية.
 الكمية الصحيحة لتحضير البطاطا المحمّصة هي 300/350غم.

 استعمل عجينة جاهزة لتحضير الوجبات الخفيفة المحشوّة بطريقة سهلة وسريعة.  زيادة على ذلك، تحتاج العجينة 
الجاهز إلى مدة طهي أقل من العجينة التي يتم إعداده في البيت.

 كميات الحد 
الأدنى-الحد 

الأقصى

 الوقت 
(دقيقة).)

درجة الحرارة 
(مئوية)

 معلومات أخرىخضّ 

 بطاطا مقلية
 بطاطا مقليّة ورقيقة 

ومجمّدة
خضّ 100-3509-16200

 بطاطا مقلية وطويلة 
ومجمّدة

خضّ 100-35011-20200

 بطاطا مقليّة محضرة في 
البيت (8×8 ملم)

 أضف 1/2 ملعقة من خضّ 100-40016-10200
الزيت

 بطاطا معدّة في البيت 
ومقطعّة على شكل سيور

 أضف 1/2 ملعقة من خضّ 100-40018-22180
الزيت

 بطاطا معدّة في البيت 
ومقطعّة على شكل 

مكعّبات

 أضف 1/2 ملعقة من خضّ 100-35012-18180
الزيت

 لحم ودجاج
12180-3508-100 شريحة لحم

14180-3507-100 هامبورجر
20180-35015-100 صدر دجاج

 وجبات خفيفة
خضّ 10200-3008-100 لفّات الربيع

خضّ 10200-3006-100 كروكيت دجاج مجمّد
10200-3006-100 أصابع سمك مجمّدة

30010160-100 خضار محشو
حلويات 

25160-25020تورتة 
18200-25015 مافن

25160-35020بسكويت 
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 على المنتج، وبالتحديد على الجزء العلوي منه، تجدون الرموز المبينة أدناه:

 بطاطا مجمّدة شريحة لحم القشريات البحرية

 حلويات دجاج لحم أحمر

 سمك

 تحت كل رمز تجدون نطاق زمني ينصح به لكل نوع من المواد الغذائية.  مدة الطهي تقديرية، أي تعتمد أيضاً على 
سمك وكمية المواد الغذائية المستخدمة.

وظيفة الإطفاء الذاتي
 هذا الجهاز مزوّد في موقتّ (تايمر).  عندما تصل قبضة الموقتّ إلى ”0“ يصدر الجهاز صوت ويطفأ بشكل 

أوتوماتيكي.  لإطفاء الجهاز بشكل يدوي، لفّ قبضة الموقتّ بعكس اتجاه عقارب الساعة وضعها على ”0“.  في حالة 
سحب الوعاء أثناء عملية الطهي، يطفأ الجهاز بشكل أوتوماتيكي (حتى لو ما زالت قبضة الموقت تشتغل).

التنظيف والصيانة
تنبيه!

افصل القابس عن المأخذ الكهربائي قبل البدء بتنظيف الجهاز.  انتظر إلى حين أن يبرد الجهاز قبل القيام بأي عملية. 
تنبيه!

لا تغطس الجهاز في الماء أو في السوائل الأخرى.
تنبيه!

تحقق من حالة كبل التغذية الكهربائية الخاص بجهازك بشكل منتظم قبل استعماله، وفي حالة تلفه خذه إلى 
أقرب مركز خدمة لكي يتم استبداله فقط من قبل شخص مختص.

 لا تستعمل أدوات حاكّة لتنظيف الجهاز.
تنظيف الماكينة

نظفّ الأجزاء البلاستيكية بواسطة ممسحة رطبة وغير حاكّة، ثم جففها من خلال استعمال قطعة قماش جافةّ.
 اغسل الأجزاء الداخلية من الجهاز بواسطة قطعة قماش غير حاكّة بعد أن تبلهّا بالماء الساخن.  جفّف السطوح.

 نظفّ المقاومات بواسطة قطعة قماش جافةّ لإبعاد مخلفّات الطعام عنها.

 تنظيف المركبّات
 يمكن غسيل الوعاء داخل غسّالة الأواني.  بدلاً من ذلك، استعمل منظفّ عادي للصحون وقطعة اسفنج ناعمة غير حاكّة.

امسك المقبض واسحب الوعاء من جسم الجهاز .   -
لتطرية مخلفّات الطعام المتواجدة على السلّة، يمكن ملء الوعاء بالماء الساخن  .  أضف بضع نقاط من المنظفّ.  انتظر 

لمدة 10 دقائق.  اغسل وجفّف. 
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الوعاء مصنوع من مادة مقاومة للالتصاق:  اللون الباهت والعلامات التي ممكن أن تظهر بعد فترة طويلة من 
الاستعمال، هي ظواهر طبيعية ولا تؤثر على طهي الأطعمة ونكهتها.

إرشادات لحل بعض المشاكل
الحلول الأسباب الممكنةالمشكلة

 لم يتم إدخال القابس في المأخذ  الجهاز لا يعمل
الكهربائي.

أدخل القابس في المأخذ الكهربائي 
الذي يجب أن يكون مؤرضّ.

 لفّ قبضة الموقتّ على وقت  لم يتم ضبط الموقتّ.
التحضير المطلوب لإشعال الجهيز.

 لم يتم ادخال الوعاء بالشكل 
الصحيح.

 أدخل الوعاء بشكل جيد داخل 
الجهاز.

 تدخلت آليّة الحماية نتيجة لارتفاع 
درجة الحرارة بشكل زائد.

 استعمل أداة مدببّة لضغط زر 
إعادة الضبط reset الذي تجده 

تحت قاعدة الجهاز.
 كمية المكونات المتواجدة داخل  المكوّنات جاهزة

الوعاء كبيرة جداً
 أدخل مكونات أقل في 

السلةّ.  المكونات القليلة، يتم طهوها 
بشكل متجانس. 

 درجة الحرارة المضبوطة منخفضة 
جداً.

 لفّ قبضة درجة الحرارة وضعها 
على درجة الحرارة المطلوبة.  راجع 

كتيب الوصفات.
 لفّ قبضة الموقتّ على الوقت  وقت التحضير المطلوب قليل جداً.

المطلوب.  راجع كتيب الوصفات.
 المكوّنات غير مطهية بشكل 

متجانس
 تتطلب بعض أنواع المكوّنات خلطها 

أكثر من مرة أثناء عملية الطهي. 
 المكوّنات المتواجد في الجزء العلوي 
أو المغطيّة بمكونات أخرى (بطاطا) 

يجب خلطها أثناء الطهي.
 الوجبات الخفيفة المقلية غير 

محمّصة.
 أنت تقوم باستعمال وجبات خفيفة 
غير قابلة للطهي بالطريقة التقليدية.

 استعمل وجبات خفيفة تطهى 
بالفرن أو ادهن الوجبات الخفيفة 

بالزيت قبل إدخالها في السلةّ.
 لم يتم ادخال الوعاء بالشكل 

الصحيح.
 كمية المكونات المتواجدة داخل 

الوعاء كبيرة جداً.
 أدخل مكونات أقل في 

السلةّ.  المكونات القليلة، يتم طهوها 
بشكل متجانس. 

 عند تحضير مكونات مدهنة،  أنت تحضر مكوّنات مدهنة يخرج دخان أبيض من الجهاز.
تترسب كمية أكبر من الزيت في 

الوعاء.  يتولد عن الزيت دخان أكثر 
أثناء عملية الطهي.  لا يؤثر ذلك 

بأي شكل من الأشكال على تحضير 
المكونات أو على الجهاز.

 يتواجد في الوعاء مخلفّات دهنية 
ناتجة عن عمليات الطهي السابقة.

 يعود الدخان الأبيض إلى الارتفاع 
الزائد لدرجة حرارة الدهن أو الزيت 

المتواجد في الوعاء.  نظفّ الوعاء 
بشكل جيد بعد الاستعمال.
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الحلول الأسباب الممكنةالمشكلة
 البطاطا الطازجة والمقطعة على 

شكل عصي غير مقلية بشكل 
متجانس.

 أنت تقوم باستعمال نوع بطاطا غير 
مناسب للقلي.

 استعمل بطاطا طازجة واقلبها أثناء 
عملية الطهي.

 أشطف البطاطا وأزل كامل النشا  أشطف وجفّف البطاطا قبل قليها
الذي ترسب على سطح البطاطا.

 البطاطا الطازجة المقطعة على شكل 
عصي غير محمّصة حال تناولها من 

المقلاة.

 تعتمد درجة تحميص البطاطا 
المقلية على كمية الماء التي تحتوي 

عليها البطاطا وعلى كمية الزيت 
المتواجد في المقلاة.

 تحقق من تجفيف سطح البطاطا 
من الماء قبل إضافة الزيت.

 قطعّ البطاطا على شكل عصي صغيرة 
لكي تحصل على بطاطا محمّة بشكل 

جيد.
 أضف كمية أكثر من الزيت للحصول 

على مستوى جيد من التحميص.
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